ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ Α’ ΛΥΚΕΙΟΥ

1ο εξ αποστάσεως μάθημα 

ΕΙΣΑΓΩΓΉ ΚΑΙ ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΤΟΥΣ ΜΑΘΗΤΕΣ 

Στο πρώτο αυτό μάθημα της Νεοελληνικής λογοτεχνίας της Α Λυκείου ( Α1, Α2)  που γίνεται με τη μέθοδο της ασύγχρονης εξ αποστάσεως εκπαίδευσης ) η ανάλυση που ακολουθεί αφορά το κείμενο του συγγραφέα Κωνσταντίνου Θεοτόκη  Η Τιμή και το Χρήμα , που αποτελεί μία τοιχογραφία- απεικόνιση της Κερκυραϊκής κοινωνίας των τελών του 19ου αιώνα . Σπεύδω να τονίσω ότι το κείμενο του Κωνσταντίνου Θεοτόκη  είναι από το βιβλίο της Β’ Λυκείου, δεν υπάρχει στο βιβλίο της Α Λυκείου,  αλλά προβλέπεται η διδασκαλία του και για το μάθημα της Λογοτεχνίας της Α Λυκείου, γιατί είναι ένα κείμενο εξαιρετικό που «δένει» με τη βασική θεματολογία της Λογοτεχνίας της Α Λυκείου ( Τα φύλα και οι σχέσεις των δύο φύλων στη Λογοτεχνία) . Επειδή ακριβώς το κείμενο δεν υπάρχει στο βιβλίο σας, σε κάθε μάθημα θα υπάρχει το κείμενο  στο έγγραφο που σας αποστέλλω το κείμενο ( Θα βρείτε το α’  μέρος του λίγο πιο κάτω στο παρόν έγγραφο!) 
Στο πρώτο αυτό μάθημα σας συμβουλεύω 1) να διαβάσετε  πολύ καλά την εισαγωγή του βιβλίου στο κείμενο ( με bold έχω υπογραμμίσει τα σημεία εκείνα της εισαγωγής που πρέπει να προσέξετε ιδιαίτερα και με κόκκινο χρώμα εξηγώ κάποιες άγνωστες λέξεις) , στη συνέχεια β) να διαβάσετε προσεκτικά το ίδιο το κείμενο, το α’ μέρος του ( το κείμενο αποτελείται από τέσσερα μέρη ξεκινάμε εδώ με το α’μέρος,  ( Οι λαθρέμποροι ), γ) τα σχόλια – παρατηρήσεις του καθηγητή, που έχουν το σκοπό να σας βοηθήσουν να κατανοήσετε τα πιο σημαντικά σημεία του κειμένου. Αφού  κάνετε τα παραπάνω θα ακολουθούν δ)  ερωτήσεις- ασκήσεις που συνιστάται να τις κάνετε γραπτά και να μου τις αποστείλετε με τα ονόματά σας  στην ηλεκτρονική μου διεύθυνση : apapapadopoulos58@yahoo.com.
Σημείωση 1: Η γλώσσα του κειμένου είναι κάπως δύσκολη, γιατί περιέχει γλωσσικούς τύπους της Κερκυραϊκής διαλέκτου. Στο τέλος του κάθε κειμένου υπάρχουν οι σημασίες κάποιων λέξεων δυσνόητων που στο κείμενο έχουν αστερίσκο. Κάποιες τις εξηγώ και εγώ με έντονα μαύρα γράμματα. Με παρόμοιο τρόπο κάνω κάποια σχόλια στο κείμενο για να διευκολύνω την κατανόηση κάποιων σημαντικών σημείων του κειμένου. 
Σημείωση 2: Μετά το κυρίως κείμενο ακολουθεί ένα μικρό περιληπτικό κείμενο ( με πλαγιασμένα γράμματα) , στο οποίο εξιστορείται η συνέχεια των γεγονότων της ιστορίας ώστε να μπορείτε να κατανοείτε τη ροή των γεγονότων πριν διαβάσετε το β’ μέρος του κειμένου ( που θα αναλυθεί στο επόμενο μάθημα). Διαβάστε πολύ προσεκτικά και αυτό το κείμενο!
ΚΕΙΜΕΝΟ 
Η Τιμή και το Χρήμα
Εισαγωγικό σημείωμα του βιβλίου 
Η ΤΙΜΗ ΚΑΙ ΤΟ ΧΡΗΜΑ εκδόθηκε για πρώτη φορά το 1914. Όπως όμως αναφέρει ο ίδιος ο συγγραφέας στην αφιέρωσή του στην Ειρήνη Δεντρινού «εγράφτηκε πριν από το βαλκανικό πόλεμο, που ήταν το προοίμιο του σημερινού ολέθριου σπαραγμού της Ευρώπης και εδημοσιεύτηκε για πρώτη φορά στο Νουμά ενώ διαρκούσε και εμάνιζε εκείνη η αντάρα». Η χρονική περίοδος που γράφτηκε το διήγημα (νουβέλα θα λέγαμε σήμερα) συμπίπτει με την ακμή της σοσιαλιστικής δράσης του συγγραφέα. Το 1907-1909 ο Θεοτόκης παρακολουθεί μαθήματα στο Πανεπιστήμιο του Μονάχου. Την εποχή αυτή η σοσιαλδημοκρατική κίνηση στη Γερμανία βρίσκεται στην κορύφωσή της. Κι ενώ στην πρώτη φάση της πεζογραφίας του ανανεώνει την ελληνική ηθογραφία με γλώσσα αδρή και λιτή (Κορφιάτικες ιστορίες), στη δεύτερη φάση, επηρεασμένος από τις σοσιαλιστικές ιδέες, προσπαθεί να δείξει ότι με το κοινωνικό σύστημα που ισχύει, το χρήμα και το συμφέρον αλλοιώνουν το χαρακτήρα των ανθρώπων και κατευθύνουν τις πράξεις τους. (Ή Τιμή και το Χρήμα, Οι σκλάβοι στα δεσμά τους). Ο ιδεολογικός αυτός προγραμματισμός δε ζημιώνει καθόλου το διήγημα, που είναι οργανωμένο δραματικά, με σκηνές ζωντανές και ανθρώπινες. Η Ειρήνη Δεντρινού σε ομιλία της με τίτλο «Ο Κωνσταντίνος Θεοτόκης σαν συγγραφέας, σαν άνθρωπος» είπε σχετικά:
«Στην Τιμή και το Χρήμα —το πρώτο κατά χρονολογική σειρά μεγάλο διήγημα του Θεοτόκη— περιγράφεται ιδιαίτερα το κερκυραϊκό προάστιο, το Μαντούκι, και γενικά η κατάσταση της Κέρκυρας  την εποχή της πρωθυπουργίας του Γ. Θεοτόκη. Αντίθετος προς το συνονόματό του, ο συγγραφέας καυτηριάζει( = ασκεί κριτική, Σημείωση του Καθηγητή)  σατιρίζοντας τα πολιτικά συστήματα της τότε εποχής, το κυρίαρχο ρουσφετολόι ( = η προσφορά από έναν πολιτικό μίας εξυπηρέτησης, πχ, θέσης εργασίας στο Δημόσιο, Σημείωση του καθηγητή), την πρόοδο του συστηματικού λαθρεμπορίου στις κερκυραϊκές ακτές και την εξαχρείωση ( = η ηθική υποβάθμιση, η απώλεια της προσωπικής αξιοπρέπειας του εκλογέα λόγω της πρακτικής του ρουσφετιού, Σημείωση του Καθηγητή)  του εκλογέα. Ανάμεσα σε όλη αυτή την κίνηση πλέκεται το τρυφερό και γεμάτο ποιητική αφέλεια ειδύλλιο ( = η ερωτική σχέση, σχέση αγάπης , Σημείωση του καθηγητή) της Ρήνης και του Ανδρέα, που η χρηματική ανάγκη το παρακολουθεί για να το χτυπήσει θανάσιμα. Έτσι ο συγγραφέας, αφού μας αποδείξει πόσο κυρίαρχα, πόσο τυραννικά, το χρήμα επιβάλλεται και στα δυνατότερα και αγνότερα αισθήματά μας, βάζει στο στόμα της Ρήνης τον ύμνο της αγάπης, ανώτερης απ' όλα τ' άλλα συναισθήματα, με μια φράση λιτή, χωρίς καμιά παράχορδη, επιδειχτική κραυγή, και που λιτότερη γίνεται στο στόμα της κοπέλας του λαού: "Με τα τάλαρα δεν αγοράζεις την αγάπη", λέει η Ρήνη του Αντρέα». («Νέα Εστία» Α' 1927, τεύχ, 7 και 8, και: Εκδ. «Κείμενα» Η Τιμή και το Χρήμα: σ. 121) ΚΚΚΚ
Ο Άγγελος Τερζάκης επίσης έγραψε σχετικά τα εξής:
«Ποιος φταίει; Η ερώτηση ανεβαίνει αυθόρμητα στα χείλη του αναγνώστη σαν τελειώσει το διήγημα — κι αυτό είναι εκείνο που είχε αποζητήσει ο συγγραφέας. Την απάντηση την έχει άλλωστε δώσει ο ίδιος με το «λάιτ μοτίβ»* του έργου: "Ανάθεμά τα τα τάλαρα!". Το λέει η Τρινκούλαινα, το λέει ο Αντρέας, —όταν βλέπει πως η ευτυχία χάθηκε πια— και τα δυο φαινομενικά αντίπαλα μέρη». Με τις κοινωνικές συνθήκες της εποχής, συνεχίζει ο Τερζάκης «σωτηρία δεν υπάρχει· οι άνθρωποι προστυχεύουν, τα ευγενικά συναισθήματα σβήνουν, τα πάντα γίνονται αντικείμενα συναλλαγής. Συμπόνια βαθιά μας απομένει, σαν κατακάθι, για όλους ανεξαίρετα τους ήρωες, αφού όλοι τους είναι θύματα και κανένας τους προσωπικά φταίχτης. Το δίπτυχο των αξιών, που εκφράζεται στον τίτλο του έργου, μένει, έτσι, γενικότερα αποφασιστικό και καλύπτει το μεγαλύτερο ποσοστό του Θεοτοκικού έργου· Τιμή-Χρήμα» (Κωνσταντίνος Θεοτόκης, Βασική Βιβλιοθήκη, Τόμ. 31, σ. 16).

  

[Οι λαθρέμποροι]

Σαν καλή νοικοκυρά η σιόρα Επιστήμη η Τρινκούλαινα εσηκώθηκε πρωί πρωί από το κρεβάτι, εφόρεσε μόνο το μεσοφόρι της, έσιαξε λίγο τα μαλλιά της, άνοιξε την πόρτα της κι εβγήκε μια στιγμή στο λιθόστρωτο καντούνι της. Οι γειτόνοι εκοιμούνταν ακόμη· εκοίταξε ψηλά το μικρό κομμάτι του ουρανού που ολοένα φώτιζε κι όπου έλαμπαν ακόμα δυο ή τρία αστέρια, εκοίταξε κιόλας στην άκρη του στενού του δρόμου τη θάλασσα, που απλωνόταν ως τα απέναντι βουνά της Στεριάς σταχτιά κι ήσυχη, κι εξαναμπήκε πάλι στο σπίτι της για να ανάψει φωτιά στο μικρό μαγειριό της. Ήταν γυναίκα μισόκοπη, έως σαράντα πέντε χρονώ, λιγνή και ψηλή, με ζαρωμένο πρόσωπο, με πολλά μαλλιά άσπρα· αλλά τα μάτια της ήταν ζωερά κι ακόμα νέα.
«Θα κάμει ζέστα σήμερα, εσυλλογίστηκε ανοίγοντας το μικρό παράθυρο του μαγειριού. Και βλέποντας πως το φως δεν ήταν ακόμη αρκετό, άναψε μ' ένα σπίρτο το κατάμαυρο λυχνάρι που κρεμότουν από ένα καρφί στον κοκκινωπό και καπνισμένον τοίχο πάνωθε από την ογνήστρα*, έπειτα εκοίταξε τριγύρου, γυρεύοντας με το βλέμμα την κούκουμα* του καφέ, έσκυψε κι επήρε κάρβουνα και τ' άναιρε επιδέξια σε λίγες στιγμές στο σιδερένιο φουρνέλο*, φυσώντας τα με το στόμα πρώτα και στερνά με το βέντουλο*. Και εσυλλογιζότουν:

«Έξι στήματα* σφυρίδες* από τέσσερα φράνκα το στήμα κάνουνε... έξι, κι έξι δώδεκα· και δώδεκα, εικοσιτέσσερα φράνκα· ως το Σάββατο μεθαύριο, θα γένουνε άλλα τρία, τρεις ντουζίνες όλα όλα, τριάντα έξι φράνκα· θα πάνε κι αυτά μαζί με τ' άλλα στον κομό, και σαν γένουν εκατό του τα δίνω και τα παίρνει στην τράπεζα. Μην τα ιδεί όμως πρώτα ο μεθύστακάς μου ( ο μεθύστασκας άντρας της σιόρας Επιστήμης, Σημείωση του κηαθηγητή) , γιατί τα παίρνει και τα κάνει στάχτη ευτύς στην ταβέρνα! Ωχ, τόνε γνοιάζει εκείνονε για τα παιδιά μας, για τσι κοπέλες μας! τα μαυρισμένα μεγαλώνουνε ωστόσο. Να, η Ρήνη μου ( = Η μεγάλη κόρη της σιόρα Επιστήμης, βασικής πρωταγωνίστριας του διηγήματος, Σημείωση του καθηγητή), εγίνηκε, πάει, γυναίκα· αν επρόσμενα από 'φτόνε ( = από τον μεθύστακα άνδρα της) , αλίμονό της! Ό,τι εκάμανε τούτα τα μπράτσα, αλλιώς ουδέ πουκάμισο ν' αλλάξουμε δε θα 'χαμε». Κι αναστέναξε κουνώντας το κεφάλι.

Όλο παίζοντας με το βέντουλο εφώναξε στην κρεβατοκάμαρη:

«Ε Ρήνη, τι έπαθες σήμερα! Ασηκώσου, μωρή κοπέλα! Με το νου πλουταίνει η κόρη, με τον ύπνο η ακαμάτρα. Δεν ακούς, ε! Ή κάνεις που δεν ακούς; Ξύπνα, λέω, ξύπνα».

«Ακόμα δεν εχάραξε, μητέρα» αποκρίθηκε από μέσα χασμουριώντας η Ρήνη που ήθελε να πάρει ακόμα ένα γλυκό σουρούπι*.

«Είναι μεσημέρι» της εφώναξε άσπλαχνα η μάνα της· «σήκω! Πρέπει να το πάρεις μάθημα να σηκώνεσαι πρωί· θα πας σε αντρός χέρια, και ανάθεμα δε θέλω να 'χω από τσου ( = τους) γαμπρούς μου.»

Ολομεμιάς στο καντούνι ( = δρόμο ) ακούστηκε βιαστικό ποδοβολητό.

«Τι να 'ναι» έκαμε η νοικοκυρά προσέχοντας.

Κι αφήνοντας το βέντουλο εξαναβγήκε στην πόρτα.

Από το γιαλό ανέβαιναν βιαστικά το καντούνι τρεις άνθρωποι. Ο ένας τους ήταν φορτωμένος μ' ένα βαρύ τσουβάλι που τον έσκυφτε· οι άλλοι δύο τον εβοηθούσαν με τα χέρια για να μπορεί να τρέχει. Κι αμέσως η νοικοκυρά εκατάλαβε τι εσυνέβαινε.

«Είναι λαθρέμποροι» είπε με το νου της· «θα τους έλαχε κάποιος μπελιάς στο δρόμο· πώς λεχομανάνε*, οι καημένοι, από το φόβο τους κι από τον κόπο».
Ωστόσο οι άνθρωποι είχαν ζυγώσει το σπίτι της κυράς Επιστήμης και μπρος στην πόρτα της, καθαυτό στο κατώφλι, εξεβοήθησαν* με μιας το σακί.

«Γλίτωσέ μας» της είπε ο ένας βιαστικά· «κρούψε το».

Τον εγνώρισε ποιος ήταν. «Δε μπορώ, Αντρέα μου ( πρόκειται για τον έναν λαθρέμπορα, τον Αντρέα, που η σιόρα Επιστήμη τον γνωρίζει. Ο Αντρέας είναι βασικό πρόσωπο του διηγήματος), να σε χαρώ» του 'πε γλυκά· «η αρχή ( = οι αρχές, η αστυνομία- χωροφυλακή)  μάς υποψιάζεται».

Μα αυτήν την στιγμή ήρθε σιμά της κι η θυγατέρα της, ακόμα από τον ύπνο, άντυτη κι αυτή και ξέπλεκη, και επρόβαλε το ξανθό της κεφάλι με τα ρόδινα μάγουλα πάνου από τον ώμο της μάνας της, και της είπε με σπλάχνος*:

«Θα το αρνηθείς του Αντρέα;»

Κι ο Αντρέας ωστόσο αποκρενότουν ( απαντούσε ) : «Η ώρα βιάζει· μας κυνηγούνε· κάμε ό,τι θέλεις· κατάδωσέ μας, α σου το λέει η καρδιά». Κι αμέσως με τους συντρόφους του επήρε το φύγι προς τον ανήφορο.

«Εκατάλαβες μπελιάς αμπονώρα, αμπονώρα*, που να μην είχα σηκωθεί!» είπε η κυρά Επιστήμη σταυρώνοντας ανάποδα τα χέρια της και κοιτάζοντας λυπητερά το τσουβάλι· «θέλεις και δε θέλεις πιε γάιδαρε αγιάσμα. Και να σου λέω, μωρή κοπέλα, να σηκώνεσαι πρωί!»

«Έλα, μάνα» της είπε χαμογελώντας η Ρήνη, «πιάσ' το να το κυλήσουμε μέσα».

Και χωρίς να ειπούν άλλο λόγο το 'πιασαν και οι δύο με δύναμη και το 'συραν με προφύλαξη στο σπίτι. Η Ρήνη έκλεισε την πόρτα, έβγαλε από το πάτωμα, που σ' ένα μέρος ήταν κινητό, δύο τρεις σανίδες, και σε μια στιγμή το σακί έπεφτε μέσα στο κατώγι και το πάτωμα ξαναρχόταν στη θέση του, σα να μην είχε γίνει τίποτα. Μα ο πατέρας τώρα εφώναξε από το κρεβάτι:

«Τι κάνετε, μωρέ παραδερμένες*; θα σας βάλουνε στη φυλακή και μένα μαζί σας, θα πάρεις τα παιδιά μας στο λαιμό σου».

«Το δικό μου τ' όνομα πάρ' το εσύ γειτόνισσα!» του αποκρίθηκε η κυρά Επιστήμη κάνοντας πως θυμώνει, «αφόντις μας εκατέστρεψες, κι εσπατάλησες ό,τι κι αν είχες στον τζιόγο*, στο πιοτό και ο Θεός το ξέρει πού αλλού, τώρα χλιέσαι* τα παιδιά μας, μεθούα*! Πώς θα βγει το θεόψωμο;»

«Μα δε μας λείπει, μωρή γυναίκα» της αποκρίθηκε καθίζοντας στο κρεβάτι και κοιτάζοντας την πόρτα της κάμαρας όπου τώρα η νοικοκυρά εστεκότουν τρομερή, παρέτοιμη να μαλώσει περισσότερο.

«Το φέρνεις βλέπεις εσύ κάθε μέρα» του αποκρίθηκε βάζοντας το γρόθο της στη ζώση*. «Πού ήσουνε εψές και επροψές και πού θα πας απόψε; Στην ταβέρνα ε; Κι ακόμα έχεις μούτρο και μιλείς!».

«Ό,τι λάχει κι απολάχει» της απάντησε δειλά δειλά, θέλοντας να τελειώσει «η ίδια θα 'χεις το φταίξιμο. Μα ας αφήσουμε τώρα τσι κουβέντες, άμε να μου φτιάκεις τον καφέ να πάμε στη δουλειά μας».

«Δε γνοιάζεσαι παρά για την κοιλιά σου» του απάντησε με ημερότερη φωνή· «γιατί να 'σαι έτσι, καημένε;» Και ξαναγύρισε στο μαγειριό της, όπου τώρα τα αθράκια εξεψύχιζαν, και το νερό δεν είχε ζεστάνει.

 

Ο Αντρέας  κι οι σύντροφοί του έφυγαν. Οι χωροφύλακες, που κατέφθασαν σε λίγο, δεν κατορθώνουν να πάρουν καμιά πληροφορία από τη σιόρα Επιστήμη, για να τους πιάσουν. Αφού πέρασαν κάμποσες μέρες, ο Αντρέας επισκέφτηκε τη σιόρα Επιστήμη, για να πάρει πίσω το τσουβάλι, που είχε μέσα ζάχαρη (η ζάχαρη ήταν είδος που το πουλούσε το κρατικό μονοπώλιο: η πώλησή της από ιδιώτες απαγορευόταν). Με τη συζήτηση, η Τρινκούλαινα δέχτηκε να το αγοράσει η ίδια και να δανείσει 100 τάληρα του Αντρέα, που κατάγεται από οικογένεια αρχοντική· ο πατέρας του όμως του άφησε χρέη και κινδυνεύει να πουλήσει το σπίτι του. Η συνάντηση αυτή ήταν αποφασιστική: η Ρήνη δείχνει όλο το ενδιαφέρον της για τον Αντρέα, που για πρώτη φορά την προσέχει· «από κείνη την ημέρα εκοίταζε μ' άλλο βλέμμα τη θυγατέρα της, κι όταν την αντάμωνε την εχαιρετούσε χαρούμενος».
 

λάιτ μοτίβ: (γερμ. λέξη)· φανερώνει μία φράση (όπως εδώ) ή ένα θέμα αρκετά χαρακτηριστικό που σ' ένα μουσικό κυρίως έργο εμφανίζεται περιοδικά, για να μας θυμίζει μια ιδέα ή ένα συναίσθημα.
ογνήστρα: γωνιά όπου άναβαν φωτιά και μαγείρευαν.
κούκουμα: μεγάλο μπρίκι.
φουρνέλο: φουρνάκι. 
βέντουλο: βεντάλια.
στήμα: 24 σφυρίδες.
σφυρίδα: σάκκος για τη σύνθλιψη του ελαιόκαρπου στα ελαιοτριβεία.
σουρούπι: υπνάκος.
λεχομανάω: λαχανιάζω, βαριανασαίνω. 
εξεβοήθησαν: βοήθησαν στο ξεφόρτωμα. 
σπλάχνος: συμπάθεια.
αμπονώρα: πρωί. 
παραδερμένες: ταλαίπωρες.
τζιόγος: τζόγος, χαρτοπαιξία, κάθε τυχερό παιχνίδι. 
χλιέσαι: θλίβεσαι, λυπάσαι. 
μεθούα: μεθύστακα.
ζώση: το ζώσιμο, η θέση της ζώνης γύρω απ' τη μέση.
4. ΣΧΟΛΙΑ – ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΤΟΥ ΚΑΘΗΓΗΤΗ ΣΤΟ ΚΕΊΜΕΝΟ

Στο παραπάνω α’ μέρος του διηγήματος Η Τιμή και το Χρήμα, που έχει τον τίτλο Οι λαθρέμποροι,   αξίζει να παρατηρήσουμε τα ακόλουθα: 

1) Πρόσωπα του κειμένου: Εμφανίζονται τα εξής πρόσωπα: α) Η  Σιόρα Επιστήμη η Τρινκούλαινα ( = η γυναίκα του Τρίνκουλου) , μητέρα της Ρήνης, β) ο μεθύστακας άντρας της, ο Τρίνκουλος  γ) η μεγάλη κόρη της Σιόρας Επιστήμης, η Ρήνη ( για πολύ λίγο σε αυτό το α΄ μέρος ) και δ) ο Αντρέας, νεαρός από καλή αλλά πτωχευμένη οικογένεια, ο οποίος παρουσιάζεται στο διήγημα να κάνει λαθρεμπόριο και να καταδιώκεται από την χωροφυλακή. 
2) Από τα παραπάνω πρόσωπα, αυτό που στο συγκεκριμένο απόσπασμα παρουσιάζεται πιο πολύ είναι η Σιόρα Επιστήμη, η μητέρα της οικογένειας. Έχει ήδη σηκωθεί από πολύ νωρίς το πρωί και παρουσιάζεται να σκέφτεται,  με άγχος και έγνοια, πώς θα πουλήσει και – κυρίως- πόσο θα πουλήσει σακίδια για ελιές. Είναι φανερό ότι αγωνιά για το μεροκάματο και την καθημερινή επιβίωση της οικογένειας της. Παροτρύνει, επίσης, τη μεγάλη κόρη της Ρήνη, που εκείνη την ώρα δεν έχει ξυπνήσει, να σηκωθεί από το κρεβάτι, γιατί αυτό είναι το πρέπον για μία κοπέλα της ηλικίας της: να σηκώνεται νωρίς από το κρεβάτι της. Από το μονόλογο της μαθαίνουμε κάτι σημαντικό: ότι ο άντρας της είναι μεθύστακας και δεν μπορεί να εξασφαλίσει ως μεθύστακας την επιβίωση και το καθημερινό ψωμί της πολυμελούς οικογένειας. 
3) Οι σκέψεις της Σιόρας Επιστήμης για την οικογένεια και τις δουλειές της μέρας διακόπτονται ξαφνικά όταν στο δρόμο ακούγεται το τρέξιμο τριών αντρών: είναι τρεις λαθρέμποροι οι οποίοι κουβαλούν ένα τσουβάλι ( στο οποίο προφανώς υπάρχει το εμπόρευμα που διακινούν λαθραία) και οι οποίοι καταδιώκονται από τη χωροφυλακή. Η Σιόρα Επιστήμη αναγνωρίζει τον έναν από αυτούς , τον Αντρέα, έναν νεαρό γνωστής αρχοντικής  αλλά πτωχευμένης οικογένειας της Κέρκυρας ( το μαθαίνουμε στο περιληπτικό κείμενο στο τέλος). Ο Αντρέας ζητά απεγνωσμένα από τη Σιόρα Επιστήμη να δεχτεί να πάρει στο σπίτι της και να κρύψει το τσουβάλι με το λαθραίο εμπόρευμα στο σπίτι της. Η Σιόρα Επιστήμη αρχικά αρνείται να βοηθήσει τον Αντρέα, αλλά όταν αυτός αφήνει το τσουβάλι μπροστά στο σπίτι της, η Σιόρα Επιστήμη παίρνει τελικά το τσουβάλι μέσα στο σπίτι της- μετά και από την παρότρυνση της Ρήνης.
4) Όταν ο μεθύστακας άντρας της λέει στην Σιόρα Επιστήμη ότι,  παίρνοντας το τσουβάλι μέσα στο σπίτι, θα βρούνε όλοι το μπελά τους, η  Σιόρα Επιστήμη του απαντά μιλώντας του με έναν ιδιαίτερα έντονο και απαξιωτικό τρόπο επισημαίνοντάς του  πως δεν έχει το δικαίωμα αυτός ως μεθύστακας να μιλάει: του θυμίζει  πως κατέστρεψε την οικογένεια με τον τζόγο, πως είναι μεθύστακας και περνάει όλη την ώρα του στις ταβέρνες. Η αντίδραση της Σιόρας Επιστήμης είναι ιδιαίτερα αποκαλυπτική της κατάστασης στο εσωτερικό της οικογένειας, της σχέσης της με τον άντρα της.

5) Στο περιληπτικό κείμενο ( με τα πλαγιασμένα γράμματα που βρίσκεται κάτω ακριβώς από το κυρίως κείμενο) μαθαίνουμε με άλλες πολύ σημαντικές πληροφορίες για τη συνέχεια της ιστορίας,  μία πολύ βασική πληροφορία, καθοριστική για την εξέλιξη του διηγήματος: μετά την επίσκεψη του Αντρέα στη Σιόρα Επιστήμη για να τακτοποιήσουν το θέμα με το τσουβάλι με το λαθραίο εμπόρευμα ο Αντρέας προσέχει τη μεγάλη κοπέλα της οικογένειας, τη Ρήνη, και γοητεύεται από την ομορφιά της. Είναι η αρχή της αγάπης και την ερωτικής σχέσης των δύο νέων που αποτελεί το βασικό θεματικό άξονα του διηγήματος, το πιο κεντρικό και βασικό γεγονός της υπόθεσης από εδώ και στο εξής. 
5. ΕΡΩΤΗΣΕΙΣ  ΣΤΟ  Α’  ΜΕΡΟΣ ΤΟΥ ΔΙΗΓΗΜΑΤΟΣ

( Να απαντηθεί γραπτά) 
 Βασιζόμενοι στο κείμενο και στις πληροφορίες που μας δίνονται στο α’ μέρος του διηγήματος να  αναφέρετε  τι μαθαίνουμε για την οικογένεια της Σιόρας Επιστήμης  και πώς παρουσιάζεται η σχέση της με τον άντρα της. Ποιο πρόσωπο του κειμένου παρουσιάζεται να έχει ιδιαίτερα σημαντικό και κυρίαρχο ρόλο στην οικογένεια και για ποιο λόγο;
